
RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING - Borchardt Rifle
EJECTOR ROD HOUSING,1/4"

Replaces The Factory Aluminum Part

Made from durable, machined steel that wears longer and functions smoother
than the factory aluminum part. Increased weight helps cut down muzzle flip.
High-lustre blue finish adds a touch of class to your Ruger® Blackhawk®
revolver.

Attributes

Name: Borchardt Rifle EJECTOR ROD HOUSING,1/4"
Manufacturer: Borchardt Rifle
Product no.: 850200250
Mfr. No.: NONE
Make: Ruger
Model: Blackhawk
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deines Ruger® Blackhawk® Revolvers zu verbessern. Um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch. Sie enthält wichtige
Informationen zur sicheren Handhabung, Installation und Wartung des Produkts.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe immer die Kompatibilität des Auswerfergehäuses mit deinem spezifischen Ruger® Blackhawk®
Modell vor der Installation.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt während der Installation und
Wartung.
Halte das Auswerfergehäuse und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Auswerfergehäuse auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze es
bei Bedarf.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Modifikationen und Zubehör für Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Auswerfergehäuse nur mit kompatiblen Ruger® Blackhawk® Modellen, speziell mit 7½", 5½"
und 45/8" Läufen.
Für ältere Modelle mit silbergelöteten Stiften stelle sicher, dass du das ¼" Modell verwendest. Neuere Modelle
benötigen das .200" Modell.
Übe beim Einbau keinen übermäßigen Druck aus, um Beschädigungen am Auswerfergehäuse oder deiner
Feuerwaffe zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Komponenten nach der Installation sicher befestigt sind, um Fehlfunktionen während
der Nutzung zu verhindern.
Wenn du auf Betriebsprobleme stößt, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge für die Installation, typischerweise einen Schraubendreher.

Installationsschritte

Entferne das vorhandene Auswerfergehäuse von deinem Ruger® Blackhawk® Revolver, indem du es
vorsichtig abschraubst.
Richte das neue Auswerfergehäuse an den Montagepunkten des Revolvers aus.
Befestige das neue Auswerfergehäuse sicher mit den entsprechenden Schrauben. Ziehe es nicht zu
fest an.
Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass alles korrekt ausgerichtet und sicher ist.

Nutzung

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung deines Revolvers durch, um einen reibungslosen
Betrieb sicherzustellen.
Reinige und warte das Auswerfergehäuse regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Bewahre die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn das Auswerfergehäuse irreparabel beschädigt ist, konsultiere die lokalen Vorschriften für die
ordnungsgemäße Entsorgung von Metallteilen.
Entsorge niemals Komponenten von Feuerwaffen im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING, konsultiere bitte
die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die offizielle
Website.

Fazit
Indem du die in diesem Dokument beschriebenen Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien befolgst, kannst du eine
sichere und effektive Nutzung deines RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING gewährleisten.
Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung lokaler Gesetze beim Umgang mit deiner Feuerwaffe. Vielen
Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING. This product is designed to
enhance the performance of your Ruger® Blackhawk® revolver. To ensure safe and effective use, please read this
safety instruction guide carefully. It contains important information regarding the safe handling, installation, and
maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Always check the compatibility of the ejector rod housing with your specific Ruger® Blackhawk® model before
installation.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation and maintenance.
Keep the ejector rod housing and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the ejector rod housing for signs of wear or damage. Replace if necessary.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with Ruger® Blackhawk® models that are compatible, specifically those with 7½", 5½", and 45/8"
barrels.
For older guns with silver brazed studs, ensure you are using the ¼" model. Newer guns require the .200"
model.
Do not use excessive force during installation to avoid damaging the ejector rod housing or your firearm.
Ensure that all components are securely fastened after installation to prevent malfunctions during use.
If you experience any operational issues, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather necessary tools for installation, typically a screwdriver.

Installation Steps

Remove the existing ejector rod housing from your Ruger® Blackhawk® revolver by unscrewing it
carefully.
Align the new ejector rod housing with the mounting points on the revolver.
Securely fasten the new ejector rod housing in place using the appropriate screws. Do not overtighten.
Inspect the installation to ensure everything is properly aligned and secure.

Usage

After installation, perform a function check of your revolver to ensure smooth operation.
Regularly clean and maintain the ejector rod housing to ensure optimal performance.
Store the firearm in a secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the ejector rod housing is damaged beyond repair, consult local regulations for proper disposal methods for
metal parts.
Never dispose of firearm components in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your product packaging or visit the official website.

Conclusion
By following the instructions and safety guidelines outlined in this document, you can ensure safe and effective use
of your RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING. Always prioritize safety and compliance with local
laws while handling your firearm. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el RUGER®
BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING

Introducción
Gracias por elegir el RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento de tu revólver Ruger® Blackhawk®. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad. Contiene información importante sobre el manejo seguro,
la instalación y el mantenimiento del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre verifica la compatibilidad del ejector rod housing con tu modelo específico de Ruger® Blackhawk®
antes de la instalación.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura durante la instalación y el
mantenimiento.
Mantén el ejector rod housing y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el ejector rod housing en busca de signos de desgaste o daño. Reemplaza si es
necesario.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con modificaciones y accesorios de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo con modelos Ruger® Blackhawk® que sean compatibles, específicamente aquellos con cañones
de 7½", 5½" y 45/8".
Para armas más antiguas con pernos de soldadura de plata, asegúrate de estar utilizando el modelo de ¼".
Las armas nuevas requieren el modelo de .200".
No uses fuerza excesiva durante la instalación para evitar dañar el ejector rod housing o tu arma.
Asegúrate de que todos los componentes estén bien ajustados después de la instalación para prevenir fallos
durante el uso.
Si experimentas problemas operativos, deja de usar el producto inmediatamente y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma esté descargada y en condiciones seguras.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, típicamente un destornillador.

Pasos de Instalación

Retira el ejector rod housing existente de tu revólver Ruger® Blackhawk® desenroscándolo
cuidadosamente.
Alinea el nuevo ejector rod housing con los puntos de montaje en el revólver.
Fija de manera segura el nuevo ejector rod housing en su lugar utilizando los tornillos apropiados. No
aprietes en exceso.
Inspecciona la instalación para asegurarte de que todo esté correctamente alineado y seguro.

Uso

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento de tu revólver para asegurar un
funcionamiento suave.
Limpia y mantén regularmente el ejector rod housing para asegurar un rendimiento óptimo.
Almacena el arma en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
Si el ejector rod housing está dañado más allá de la reparación, consulta las regulaciones locales para los
métodos de eliminación adecuados para partes metálicas.
Nunca deseches componentes de armas de fuego en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING, por favor
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje del producto o visita el sitio web
oficial.

Conclusión
Siguiendo las instrucciones y las directrices de seguridad descritas en este documento, puedes garantizar un uso
seguro y efectivo de tu RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING. Siempre prioriza la seguridad y el
cumplimiento de las leyes locales mientras manejas tu arma. Gracias por tu atención a estas importantes medidas
de seguridad.
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RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING
Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING. Ce produit est conçu pour améliorer
les performances de votre revolver Ruger® Blackhawk®. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité. Il contient des informations importantes concernant la manipulation, l'installation
et l'entretien sûrs du produit.

Directives Générales de Sécurité
Vérifiez toujours la compatibilité de l'éjecteur rod housing avec votre modèle spécifique de Ruger®
Blackhawk® avant l'installation.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre pendant l'installation et
l'entretien.
Gardez l'éjecteur rod housing et tous les composants de l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspectez régulièrement l'éjecteur rod housing pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Remplacezle si nécessaire.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et les accessoires d'armes à
feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec les modèles Ruger® Blackhawk® qui sont compatibles, spécifiquement ceux avec
des canons de 7½", 5½" et 45/8".
Pour les anciennes armes avec des goujons brasés à l'argent, assurezvous d'utiliser le modèle ¼". Les
nouvelles armes nécessitent le modèle .200".
Ne forcez pas lors de l'installation pour éviter d'endommager l'éjecteur rod housing ou votre arme à feu.
Assurezvous que tous les composants sont bien fixés après l'installation pour éviter les dysfonctionnements
lors de l'utilisation.
Si vous rencontrez des problèmes opérationnels, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un armurier
qualifié.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et en sécurité.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, généralement un tournevis.

Étapes d'Installation

Retirez l'éjecteur rod housing existant de votre revolver Ruger® Blackhawk® en le dévissant
soigneusement.
Alignez le nouvel éjecteur rod housing avec les points de montage sur le revolver.
Fixez solidement le nouvel éjecteur rod housing en place à l'aide des vis appropriées. Ne serrez pas
trop.
Inspectez l'installation pour vous assurer que tout est correctement aligné et sécurisé.

Utilisation

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement de votre revolver pour garantir un
fonctionnement fluide.
Nettoyez et entretenez régulièrement l'éjecteur rod housing pour assurer des performances optimales.
Rangez l'arme à feu dans un endroit sûr lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions de Dépôt



Éliminez tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales sur l'élimination des déchets.
Si l'éjecteur rod housing est endommagé audelà de toute réparation, consultez les réglementations locales
pour les méthodes d'élimination appropriées des pièces métalliques.
Ne jetez jamais les composants d'armes à feu dans les déchets ménagers ordinaires.

Conclusion
En suivant les instructions et les directives de sécurité décrites dans ce document, vous pouvez garantir une
utilisation sûre et efficace de votre RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING. Priorisez toujours la
sécurité et le respect des lois locales lors de la manipulation de votre arme à feu. Merci de votre attention à ces
mesures de sécurité importantes.
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RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING. Produkt ten został zaprojektowany w
celu poprawy wydajności Twojego rewolweru Ruger® Blackhawk®. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa. Zawiera ona ważne
informacje dotyczące bezpiecznego obchodzenia się, instalacji i konserwacji produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj zgodność obudowy rozładownika z Twoim konkretnym modelem Ruger® Blackhawk®
przed instalacją.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku podczas instalacji i konserwacji.
Trzymaj obudowę rozładownika i wszystkie elementy broni poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj obudowę rozładownika pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. W razie potrzeby
wymień.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących modyfikacji broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj wyłącznie z modelami Ruger® Blackhawk®, które są zgodne, a szczególnie z tymi o lufach 7½", 5½" i
45/8".
W przypadku starszych modeli z lutowanymi srebrnymi elementami upewnij się, że używasz modelu ¼". Nowe
modele wymagają modelu .200".
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzenia obudowy rozładownika lub broni.
Upewnij się, że wszystkie elementy są solidnie zamocowane po instalacji, aby zapobiec awariom podczas
użytkowania.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek problemów operacyjnych, natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj
się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji, zazwyczaj śrubokręt.

Kroki instalacji

Ostrożnie usuń istniejącą obudowę rozładownika z rewolweru Ruger® Blackhawk® poprzez
odkręcenie.
Wyrównaj nową obudowę rozładownika z punktami montażowymi na rewolwerze.
Solidnie zamocuj nową obudowę rozładownika przy użyciu odpowiednich śrub. Nie dokręcaj zbyt
mocno.
Sprawdź instalację, aby upewnić się, że wszystko jest prawidłowo wyrównane i zabezpieczone.

Użytkowanie

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji rewolweru, aby upewnić się, że działa płynnie.
Regularnie czyść i konserwuj obudowę rozładownika, aby zapewnić optymalną wydajność.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi usuwania odpadów.
Jeśli obudowa rozładownika jest uszkodzona ponad naprawę, skonsultuj się z lokalnymi przepisami
dotyczącymi właściwych metod utylizacji części metalowych.
Nigdy nie wyrzucaj elementów broni palnej w zwykłych odpadach domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD
HOUSING, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu
produktu lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.

Zakończenie
Przestrzegając instrukcji i zasad bezpieczeństwa zawartych w tym dokumencie, możesz zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
zgodność z lokalnymi przepisami podczas obsługi broni. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki ostrożności.
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RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan Ruger® Blackhawk® revolverisi suorituskykyä. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue
tämä turvallisuusohje huolellisesti. Se sisältää tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käsittelystä, asennuksesta ja
ylläpidosta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina ejector rod housingin yhteensopivuus oman Ruger® Blackhawk® mallisi kanssa ennen
asennusta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan asennuksen ja huollon aikana.
Pidä ejector rod housing ja kaikki aseen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti ejector rod housingin kunto kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda tarvittaessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkaamista ja lisävarusteita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain yhteensopivien Ruger® Blackhawk® mallien kanssa, erityisesti 7½", 5½" ja 45/8" piippujen kanssa.
Vanhemmissa aseissa, joissa on hopeasulatetut pultit, varmista, että käytät ¼" mallia. Uudemmissa aseissa
tarvitaan .200" malli.
Älä käytä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta et vahingoita ejector rod housingia tai asettasi.
Varmista, että kaikki osat on tiukasti kiinnitetty asennuksen jälkeen, jotta vältetään toimintavirheet käytön
aikana.
Jos kohtaat toiminnallisia ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.
Kerää asennukseen tarvittavat työkalut, tyypillisesti ruuvimeisseli.

Asennusvaiheet

Poista nykyinen ejector rod housing Ruger® Blackhawk® revolveristasi irrottamalla se varovasti.
Kohdista uusi ejector rod housing asennuspisteiden kanssa revolverissa.
Kiinnitä uusi ejector rod housing paikalleen oikeilla ruuveilla. Älä kiristä liikaa.
Tarkista asennus varmistaaksesi, että kaikki on kunnolla kohdistettu ja kiinnitetty.

Käyttö

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkistus revolverillesi varmistaaksesi sujuvan toiminnan.
Puhdista ja huolla ejector rod housingia säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.
Säilytä ase turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Jos ejector rod housing on vaurioitunut korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikallisiin sääntöihin metalliosien
asianmukaisesta hävittämisestä.
Älä koskaan hävitä asekomponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja varten



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING tuotteesta, ota
yhteys valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai vieraile virallisilla verkkosivuilla.

Johtopäätös
Noudattamalla tämän asiakirjan ohjeita ja turvallisuusohjeita voit varmistaa RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR
ROD HOUSING tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa
paikallisia lakeja käsitellessäsi asetta. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.
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RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan hos din Ruger® Blackhawk® revolver. För att säkerställa säker och effektiv användning,
vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant. Den innehåller viktig information angående säker hantering,
installation och underhåll av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid kompatibiliteten av ejector rod housing med din specifika Ruger® Blackhawk® modell innan
installation.
Se till att vapnet är avlastat och pekar i en säker riktning under installation och underhåll.
Håll ejector rod housing och alla vapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ejector rod housing för tecken på slitage eller skador. Byt ut vid behov.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och tillbehör till vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med Ruger® Blackhawk® modeller som är kompatibla, specifikt de med 7½", 5½" och 45/8"
pipor.
För äldre vapen med silverlödde fästen, se till att du använder ¼" modellen. Nyare vapen kräver .200"
modellen.
Använd inte överdriven kraft under installationen för att undvika skador på ejector rod housing eller ditt vapen.
Se till att alla komponenter är ordentligt fastsatta efter installationen för att förhindra funktionsfel under
användning.
Om du upplever några driftproblem, avbryt användningen omedelbart och konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är avlastat och i ett säkert tillstånd.
Samla nödvändiga verktyg för installation, vanligtvis en skruvmejsel.

Installationssteg

Ta bort den befintliga ejector rod housing från din Ruger® Blackhawk® revolver genom att försiktigt
skruva loss den.
Justera den nya ejector rod housing med monteringspunkterna på revolvern.
Fäst den nya ejector rod housing på plats med lämpliga skruvar. Dra inte åt för hårt.
Inspektera installationen för att säkerställa att allt är korrekt justerat och säkert.

Användning

Efter installationen, utför en funktionskontroll av din revolver för att säkerställa smidig drift.
Rengör och underhåll regelbundet ejector rod housing för att säkerställa optimal prestanda.
Förvara vapnet på en säker plats när det inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om ejector rod housing är skadad bortom reparation, konsultera lokala regler för korrekt avfallshantering av
metallkomponenter.
Kassera aldrig vapenkomponenter i vanligt hushållsavfall.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produktförpackning eller besök den officiella
webbplatsen.

Slutsats
Genom att följa instruktionerna och säkerhetsriktlinjerna som beskrivs i detta dokument kan du säkerställa säker och
effektiv användning av din RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING. Prioritera alltid säkerhet och
efterlevnad av lokala lagar när du hanterar ditt vapen. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga
säkerhetsåtgärder.
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RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil výkon vašeho revolveru Ruger® Blackhawk®. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si
přečtěte tuto bezpečnostní příručku. Obsahuje důležité informace týkající se bezpečného zacházení, instalace a
údržby produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte kompatibilitu pouzdra vyhazovače s vaším konkrétním modelem Ruger® Blackhawk® před
instalací.
Zajistěte, aby byl zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem během instalace a údržby.
Uchovávejte pouzdro vyhazovače a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pouzdro vyhazovače na známky opotřebení nebo poškození. V případě potřeby jej
vyměňte.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a příslušenství zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s modely Ruger® Blackhawk®, které jsou kompatibilní, konkrétně s hlavněmi 7½", 5½" a
45/8".
Pro starší zbraně s pájenými stužkami se ujistěte, že používáte model ¼". Novější zbraně vyžadují model
.200".
Během instalace nepoužívejte nadměrnou sílu, abyste se vyhnuli poškození pouzdra vyhazovače nebo vaší
zbraně.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou po instalaci bezpečně upevněny, aby se zabránilo poruchám během
používání.
Pokud zaznamenáte jakékoli provozní problémy, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na kvalifikovaného
zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, obvykle šroubovák.

Kroky instalace

Opatrně odstraňte stávající pouzdro vyhazovače z vašeho revolveru Ruger® Blackhawk®
odšroubováním.
Zarovnejte nové pouzdro vyhazovače s montážními body na revolveru.
Bezpečně upevněte nové pouzdro vyhazovače na místě pomocí příslušných šroubů. Nepřetahujte.
Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že je vše správně zarovnáno a bezpečně upevněno.

Použití

Po instalaci proveďte funkční kontrolu vašeho revolveru, abyste zajistili hladký chod.
Pravidelně čistěte a udržujte pouzdro vyhazovače, aby se zajistil optimální výkon.
Uložte zbraň na bezpečném místě, když ji nepoužíváte.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud je pouzdro vyhazovače poškozeno nad rámec opravy, obraťte se na místní předpisy pro správné
metody likvidace kovových částí.
Nikdy nevyhazujte komponenty zbraně do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING, obraťte se
na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu nebo navštivte oficiální webové stránky.

Závěr
Dodržováním pokynů a bezpečnostních pokynů uvedených v tomto dokumentu můžete zajistit bezpečné a efektivní
použití vašeho RUGER® BLACKHAWK® EJECTOR ROD HOUSING. Vždy upřednostňujte bezpečnost a
dodržování místních zákonů při zacházení se svou zbraní. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním opatřením.


